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安全理事会第 1718(2006)号决议 
所设委员会 
 
 

  2013 年 10 月 29 日中国常驻联合国代表团给委员会的普通照会 
 
 

 中华人民共和国常驻联合国代表团向安全理事会第 1718(2006)号决议所设

委员会致意，并随函转递中国关于安全理事会第 2094(2013)号决议执行情况的报

告(见附件)。 
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  2013 年 10 月 29 日中国常驻联合国代表团给委员会的普通照会的附件 
 

 

[原件：中文] 

  中国执行联合国安理会第 2094 号决议报告 
 
 

 一、中国支持安理会通过第 2094(2013)号决议。该决议表明了国际社会坚决

反对朝鲜核试验和拥核的立场，同时承诺通过对话与谈判的和平方式解决朝鲜半

岛核问题，重申支持并呼吁重启六方会谈。 

 二、作为安理会常任理事国，中国一直严格执行安理会决议，并已形成一套

行之有效的机制和做法。第 2094(2013)号决议通过后，根据中国国务院授权，外

交部已发出执行决议的通知，要求各部委、各省、自治区、直辖市以及香港和澳

门特别行政区执行。 

 三、执行安理会第 2094(2013)号决议的相关措施： 

 ㈠ 中国已建立起一套涵盖核、生物、化学、导弹相关物项和技术及所有军

品的完备的出口管制法律法规体系。中国现行出口管制法规的管制范围与国际通

行做法基本一致。中国将继续在此基础上执行安理会第 1718(2006)号决议、第

1874(2009)号决议、第 2087(2013)号决议和第 2094(2013)号决议及 1718 委员会

确定的对朝鲜禁运物项和技术清单； 

 ㈡ 中国在军品出口方面历来采取谨慎、负责的态度，并实施严格管理。根

据决议规定，不向朝鲜出口轻、小武器及相关材料之外的所有武器及相关材料，

或向朝鲜提供与供应、制造、维护或使用上述武器相关的金融交易、技术培训、

咨询、服务或协助，包括中介或其他中介服务； 

 ㈢ 中国将确保冻结在中国领土内的，由第 2087(2013)号决议和第

2094(2013)号决议及 1718 委员会指认参与，或包括用其他非法手段支持朝鲜核、

其他大规模杀伤性武器相关和弹道导弹相关计划的个人或实体，或代表其行事或

按其指示行事的个人或实体，或他们拥有或控制、包括以非法方式拥有或控制的

实体，所直接或间接拥有或控制的资金、金融资产和经济资源，并确保中国国民

或领土内的任何个人或实体不向此类个人或实体提供或为其利益而提供任何资

金、金融资产和经济资源。中国主管部门还将有关人员列入不准入境者名单，防

止其入境或过境； 

 ㈣ 中国主管部门已提醒并要求各金融机构在同朝鲜业务往来中加强甄别，

防止提供可能有助于朝鲜核、弹道导弹或其他大规模杀伤性武器相关计划或活动

的金融服务，防止向、通过或从中国领土，或向或由中国国民或依据中国法律组

建的实体，或在中国领土上的人员或金融机构，转移任何可能有助于这些计划或

活动的金融或其他资产或资源，包括冻结中国领土上现有或今后进入中国领土

http://undocs.org/ch/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/2094(2013)
http://undocs.org/ch/S/RES/1718(2006)
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的，或目前或今后在中国管辖下的与这些计划或活动有关的任何金融或其他资产

或资源，并根据本国权力和立法规定加强监测； 

 ㈤ 中国主管部门将根据第 2094(2013)号决议相关要求处理朝鲜银行在中

国境内开设分行和中国领土内或受中国管辖的金融机构在朝鲜开设代表处等问

题，以及向朝鲜贸易提供金融支持、携带大额外币现金等问题，防止此类金融服

务被用于朝鲜核、弹道导弹或其他大规模杀伤性武器相关计划或活动； 

 ㈥ 中国主管部门将根据第 1874(2009)号决议和第 2094(2013)号决议相关

要求，处理有关货物检查、船只检查和限制飞机活动等问题。  

 四、根据“一国两制”原则，中国中央政府负责管理与中国香港特别行政区

和澳门特别行政区有关的外交和国防事务，港、澳特区享有行政管理权、立法权、

独立的司法权和终审权。因此，港、澳特区将根据中央政府通知，自行制定法律

法规，切实执行第 2094(2013)号决议及 1718 委员会有关决定。 

 五、中国主张，各国政府均有义务准确、认真执行第 2094(2013)号决议有关

决定，同时应避免任意解释或扩大制裁范围。执行决议不应影响朝鲜民生与发展

以及同外界的正常交往，不应对朝鲜人民造成不利的人道主义后果，也不应损害

各国同朝鲜正常的关系，以及驻朝鲜外交使团的正常运行。 

 六、中国认为，制裁不是安理会行动的目的，也无法从根本上解决朝鲜半岛

相关问题。有关各方应保持冷静克制，推动局势缓和，重启六方会谈进程，为实

现半岛无核化、维护半岛和东北亚持久和平稳定不懈努力。中国愿就此继续同各

方保持协调与合作，并发挥建设性作用。 
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